	Spezialgebiet
	Lektüre

	Die Staatslehre Ciceros
	Quellentext:           Cicero: de re publica. Buch II c. 1 (1) – 17 (31) 

Sekundärliteratur:  Max Pohlenz: Cicero de re publica als Kunstwerk.

                               In: M. Pohlenz: Kleine Schriften. Hildesheim.

                                                         1965. Bd.II S.374 – 409

                               Friedrich Solmsen: Theorie der Staatsformen bei 

                                                               Cicero de re publ. I. 

                               In: F. Solmsen: Kleine Schriften. Hildesheim. 

                                                         1968. Bd. II S. 380 - 395


Spezialfrage

* Übersetze den folgenden Text:  de re publica  II 11 (21)
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Scipio: „videtisne igitur unius viri consilio non solum ortum novum populum neque ut in cunabulis vagientem relic​tum, sed adultum iam et paene puberem?"

Tum Laelius: nos vero videmus, et te quidem ingres​sum ratione ad disputandum nova, quae nusquam est in Graecorum libris. nam princeps ille, quo nemo in scri​bendo praestantior fuit, aream sibi sumpsit, in qua civita​tem exstrueret arbitratu suo, praeclaram ille quidem fortasse, sed a vita hominum abhorrentem et moribus, reli​qui disseruerunt sine ullo certo exemplari formaque rei publicae de generibus et de rationibus civitatum.
*  Formuliere – ausgehend von der Passage, Romulus habe den populus Romanus nicht in cunabulis vagiens, sondern adultus et paene puber zurückgelassen – den Standpunkt Scipios, den er hinsichtlich der verschiedenen Staatsformen einnimmt.
*   Welche Staatsform erachtet Cicero für die beste? Welche Gründe macht er für seine Ansicht geltend?

*  Ciceros de re publica lehnt sich in vielem an das gleichlautende Werk Platos an, der im vorigen Text mit ille princeps umschrieben ist. Worin unterscheiden sich diese zwei Werke im Wesentlichen?

Kernfrage 1
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Impulstext: Cicero: Tusc. disp. X 10f.

Socrates autem primus philoso​phiam devocavit e caelo et in urbibus conlocavit et in domus etiam introduxit et coegit de vita et mori​bus rebusque bonis et malis quaerere. Cuius multiplex ratio disputandi rerumque varie​tas et ingenii magnitudo Platonis memoria et litteris consecrata plura genera effecit dissentientium phi​losophorum. 
*  Nenne die wichtigsten philosophischen Strömungen und deren namhafteste Vertreter vor der Zeit Ciceros.

Kernfrage 2
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*  Stelle ausgehend von den Modellen einer villa rustica und einer insula die verschiedenen Formen römischen Wohnens vor.

Prüfungsgebiet: LATEIN

	Spezialgebiet
	Lektüre

	Die Alexadergeschichte des Q. Curtius Rufus
	Quellentext:           Q. Curtius Rufus: Historiae Alexandri Magni. 

                               Auswahl aus den Büchern III, IV, V 

Sekundärliteratur:  Werner Rutz: Die Erzählkunst des Q. Curtius 

                                                      Rufus. 

                               In: Aufstieg und Niedergang der römischen Welt. 

                                     II 32, 4 S. 2329-2355


Spezialfrage

* Übersetze den folgenden Text: Historiae Alexandri Magni IV 4 (19)


Alexander exceptis, qui in templa confugerant, omnes interfici ignemque tectis inici iubet. His per praecones pronuntiatis nemo tamen armatus opem a dis petere sustinuit: pueri virginesque templa conpleverant, viri in vestibulo suarum quisque aedium stabant, parata saevien​tibus turba. [ ... ] Quantumque sangui​nis fusum sit, vel ex hoc aestimari potest, quod intra munimenta urbis VI milia armatorum trucidata sunt. Triste deinde spectaculum victoribus ira praebuit regis: II milia, in quibus occidendis defecerat rabies, crucibus adfixi per ingens litoris spatium pependerunt.

* Ordne den vorliegenden Text in den historischen Kontext ein.
* Welche Charaktereigenschaften Alexanders werden in diesem Textausschnitt sichtbar? Mit welchen positiven bzw. negativen Eigenschaften werden die beiden Hauptkontrahenten Alexander und Dareius im weiteren Verlauf des Geschehens vom Autor gezeichnet?

* Welchem Vorbild folgt Curtius Rufus bei der Konzeption seines Werkes? Welche Wirkung hatte sein Werk auf die Nachwelt?

* E. I. McQueen schreibt in seinem Aufsatz Quintus Curtius Rufus (1967) S. 39, Curtius habe als einziger erhaltener lateinischer Autor full-scale historical and biographical elements within the confines of a single work vereinigt. Was ist darunter zu verstehen?

Kernfrage 1

*  Inwieweit lassen sich die Gladiatorenkämpfe einerseits als spezifisch römisches, andrerseits als allgemein-menschliches Phänomen erklären?

Prüfungsgebiet: LATEIN

	Spezialgebiet
	Lektüre

	Die Carmina Burana
	Quellentext:           Carmina Burana c. 1- 200 (Auswahl)

Sekundärliteratur:  Günther Bernt: Nachwort zur Ausgabe der 

                               Carmina Burana. München 1983. S. 837-862

                               Otto Schumann: Die lateinische Literatur als ge-

                                                          schichtliche Gesamterscheinung

                               In: Romanische Forschungen Bd. 60 (1947) 

                                     S. 605 - 616


Spezialfrage

* Übersetze den folgenden Text:  carmen CXXVI


Huc usque, me miseram!

rem bene celaveram

et amavi callide.

Res mea tandem patuit,

nam venter intumuit,

partus instat gravide.

Hinc mater me verberat,

hinc pater improperat,

ambo tractant aspere.

Sola domi sedeo, 

egredi non audeo

nec inpalam ludere.

*  Welcher Abteilung der Carmina Burana entstammt der vorliegende Text?

*  Ist dieser Text typisch für die carmina dieser Abteilung?

* Dieser Text ist überaus einfühlsam gestaltet. Welches Frauenbild wird darin gezeichnet? Welchem antiken Dichter könnte demnach dieser Text nachempfunden sein? 

 *  Was lässt sich auf Grund der formalen Gestaltung über den Vortrag und das Zielpublikum dieses Textes aussagen?
Kernfrage 1

*  Inwiefern ist in dem nebenstehenden Motiv die Grundaus-sage der Aeneis zum Ausdruck gebracht?

Kernfrage 2
Impulstext: CIL  VI 1285

CORNELIVS LVCIVS SCIPIO BARBATVS GNAIVOD PATRE

PROGNATVS FORTIS VIR SAPIENSQVE QVOIVS FORMA VIRTVTEI PARISVMA

FVIT CONSOL CENSOR AIDILIS QVEI FVIT APVD VOS TAVRASIA CISAVNA

SAMNIO CEPIT SVBIGIT OMNE LOVCANAM OPSIDESQVE ABDOVCIT

<Cornelius Lucius Scipio Barbatus, Sohn des Gnaeus, dessen Äußeres seinem Charakter ebenbürtig war; er war bei euch Konsul, Zensor, Ädil. Er eroberte Taurasia und Cisauna in Samnium, unterwarf ganz Lukanien und führte Geiseln hinweg.>

*  Sprich an Hand der obigen Sarkophag-Aufschrift über den cursus honorum, die politische Karriere in Rom.

Prüfungsgebiet: LATEIN

	Spezialgebiet
	Lektüre

	Die Eklogen Vergils und des Calpurnius Siculus im Vergleich
	Quellentext:           Vergil: ecl. 1, 2, 3

                               Calpurnius Siculus: ecl. 2, 3, 7 

Sekundärliteratur:  Bernd Effe, Gerhard Binder: Die antike Bukolik.

                               Artemis. München/Zürich


Spezialfrage

* Übersetze die folgenden Texte: Vergil ecl. 1 v. 40-45

                                                      Calpurnius Siculus ecl. 7 v. 13-18


T.  Quid facerem? neque servitio me exire licebat 

     nec tam praesentis alibi cognoscere divos. 

     hic illum vidi iuvenem, Meliboee, quotannis 

     bis senos cui nostra dies altaria fumant. 

     hic mihi responsum primus dedit ille petenti​

     ‚pascite ut ante boves, pueri; summittite tauros.‘

C. Sit licet invictus Stimicon et praemia dives

     auferat, accepto nec solum gaudeat haedo,

     verum tota ferat quae lustrat ovilia Thyrsis:.

     non tamen aequabit mea gaudia; nec mihi, si quis

     omnia Lucanae donet pecuaria silvae,

     grata magis fuerint quam quae spectavimus urbe.

*  Beide Texte schildern dieselbe Situation: Tityrus bzw. Corydon ist aus der Stadt Rom aufs Land zurückgekehrt. Zeige an Hand der unterschiedlichen Reaktionen der Protagonisten die verschiedenen Zielsetzungen der eclogae Vergils und der des Calpurnius Siculus.

*  Skizziere kurz den Inhalt der 1. Ekloge Vergils bzw. der 7. Ekloge des Calpurnius.

* Tityrus und Corydon sind Namen von Hirten, die sich bereits in den Idyllen Theokrits finden. Welche theokritischen Elemente hat Vergil noch in seine bukolischen Gedichte übernommen?

 *  Inwieweit sprengt Calpurnius Siculus etwa in seiner 7. Ekloge den von Theokrit und Vergil vorgegebenen Rahmen bukolischer Dichtung?
Kernfrage 1

Impulstext: CIL  V  7817

IMP . CAESARI . DIVI . FILIO . AVG . 

PONT .  MAX .  IMP . XIIII . TRIB . POT . XVII 

S . P . Q . R 

QVOD . EIVS . DVCTV . AVSPICIISQVE . GENTES . ALPINAE  OMNES . QVAE . A . MARI . SVPERO . AD . INFERVM . PERTINEBANT . SVB . IMPERIVM . P . R . SVNT . REDACTAE 

GENTES . ALPINAE . DEVICTAE . TRIVMPILINI . CAMVNI . VENNONETES . VENOSTES . ISARCI . BREVNI . GENAVNES - FOCVNATES . VINDELICORVM . GENTES . QVATTVOR . COSVANETES . RVCINATES . LICATES . CATENATES . AMBISONTES . RVGVSCI . SVANETES . CALVCONES .  BRIXENTES . LEPONTI . VBERI - NANTVATES . SEDVNI . VARAGRI .

SALASSI . ACITAVONES . MEDVLLI . VCENNI . CATVRIGES . BRIGIANI  SOGIONTI . BRODIONTI . NEMALONI . EDENATES . VESVBIANI . VEAMINI . GALLITAE . TRIVLLATI . ECTINI . VERGVNNI . EGVITVRI . NEMETVRI . ORATELLI . NERVSI . VELAVNI .  SVETRI

<Dem Imperator, Caesar, Sohn eines Gottes, Augustus, Pontifex Maximus, im 14. Jahr nach seinem Triumph und im 17. Jahr seiner tribunizischen Gewalt der Senat und das Volk von Rom, weil unter seiner Führung und unter seinen Auspizien alle Alpenvölker, die vom Adriatischen Meer bis zum Tyrrhenischen Meer siedeln, unter die Herrschaft des Römischen Volkes gebracht wurden.>

*  Beschreibe kurz die weitere Entwicklung der drei neuen römischen Provinzen Raetia, Noricum und Pannonia.

Kernfrage 2
Impulstext: Tacitus: ann. IV 32

pleraque eorum, quae rettuli quaeque referam, parva for​sitan et levia memoratu videri non nescius sum: sed nemo an​nales nostros cum scriptura eorum contenderit, qui veteres po​puli Romani res conposuere. ingentia illi bella, expugnationes urbium, fusos captosque reges, aut si quando ad interna prae​verterent, discordias consulum adversum tribunos, agrarias fru​mentariasque leges, plebis et optimatium certamina libero egressu memorabant. nobis in arto et inglorius labor: immota quippe aut modice lacessita pax, maestae urbis res et princeps profe​rendi imperi incuriosus erat. 

*  Sprich – ausgehend von obigem Impulstext – über Tacitus‘ Sebstverständnis als Schriftsteller.







































































































































































































Daß man sehr vieles, was ich berichtet habe und noch berichten werde, vielleicht kleinlich und unbedeutend finden kann, weiß ich sehr wohl. Allein niemand darf meine Annalen mit den Werken derer vergleichen, die über die ältere Ge�schichte des römischen Volkes geschrieben haben. Denn jene erzählten von gewaltigen Kriegen, von Städteeroberungen, von besiegten und gefangenen Königen, oder, wenn sie sich lieber den inneren Angelegenheiten zuwenden wollten, von Zwistig�keiten der Konsuln mit den Tribunen, von Acker� und Korn�gesetzen, von Kämpfen zwischen den Plebejern und Opti�maten und konnten sich in diesen Schilderungen frei bewegen. Meine Aufgabe dagegen ist eng begrenzt und ohne Ruhm; denn es herrschte tiefer oder nur wenig gestörter Friede, die Verhältnisse in Rom waren trübselig, und der Princeps dachte nicht an eine Erweiterung des Reiches.




















praesentis = praesentes - divos = deos



































summittere hier: züchten



































verum erg. etiam - lustrare hier: entsühnen




















grata magis = gratiora
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impropero 1 sich Zeit lassen, aus dem Weg gehen




















nec inpalam = palam





Cum foris egredior, 


a cunctis inspicior,


quasi monstrum fuerim.





Cum vident hunc uterum, 


alter pulsat alterum,


silent, dum transierim.





Semper pulsant cubito,


me designant digito,


ac si mirum fecerim.         ac si = quasi





Nutibus me indicant, 


dignam rogo iudicant,


quod semel peccaverim.
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AVRE(li)VS IV(li)ANVS MIRMIL(lo)


Graffiti aus Pompeji





















































parata sc. obsistere





















































per hier: entlang
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Sokrates hat als erster die Philosophie vom Himmel herunter gerufen, sie in den Städten angesiedelt, sie sogar in die Häuser hineingeführt, und sie gezwungen, nach dem Leben, den Sitten und dem Guten und Schlechten zu forschen. Seine vielfache Art des Diskutierens, die Verschiedenheit der Probleme und Größe des Geistes ist durch die Erinnerung und Bücher Platons fest�gehalten worden und hat mehrere Arten von Philosophen mit verschiedenen Meinungen hervorgebracht.


























cunabula, orum Wiege - vagio 4 wimmern, schreien




































































ratione nova ingredi  „einen neuen Weg einschlagen“











